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It is still the habit of some commentators to concoct melodramas as back-
ground to Sappho’s poems. I’'m not going to do that here, but | would like to point
out a few things before you begin.

First, it is not clear that the “that man” referred to in the first strophe is a par-
ticular man. Sappho may well be starting off the poem with a general statement,
and given thettig in line two, this is probably the best choice, if not the only
one.

Next, the last part of the fourth strophe is completely muddled. I'm not able
to choose from the many speculations, so | have omitted what is probably the
final word of the strophe. The three words that make up the fifth strophe may not
belong in this poem at all, but are included in standard editions.

Sources: Moore’s 194%elections from the Greek Elgiac, lambic and Lyric
Poetsand Campbell’'s 196Greek Lyric Poetry

QoiveTol potl Kfjvog 1oog B€ototy

Eupev’ @dvnp, 6TTIg EvavTiog tot

ioddvet, Kol TAAGLOV AdV POVEL-
GOG VITAKOVEL

1This work is licensed under the Creative Commons Attribution-ShareAlike License. To view
a copy of this license, vishittp://creativecommons.org/licenses/by-sa/2.0/

Ypaivopar seem, appear kfjvos = éketvos that  {oos -1 -ov equal loos Béoow is usually
taken to mearqual in luck to, as lucky athe gods.

28upevar = elvartobe  dvmp =S avip.  drris = Somis Whoever  évavrios -a -ov OPpOSite,
facing; reverse, contradictory row = oot 2nd person singular dative.

S8lo8dver = {ldvw Sit.  wAnolov (mAnolos) near, close to+ genitive. d8v = 78Ys -eia -0
sweet, lovely, deathere adv. ¢wrvéw speak, sound; cry calhere an Aeolic present participle,
genitive singular feminine, depending éfaxode in the next line. The case has shifted, but the
participle refers to the addressee of the poemzthéyou” in line 2.

45m-arobw listen (to); answer, obegygoverns not onlypwveioas in the previous line, but
yelaioas in the next.
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Kol yeloloog ipnépoev, 1o ' 1 i

Kopdioy €v oTNBecLY ENTONCEV”

oG yop eloldw Ppoxemg og, pOVOG
ovdev €1 ke

OALO KO eV YADGOoO E0Ye, AETTOV

& abtika xpd TOP VRASESPOUNKEV,

OMTATEGSL &' 0VOEV OpMp’, EMLPPOLL -
Beltol &' dkovou.

SyeMdw laugh, smile also a Aeolic present participle, genitive singular femininguepdes
-eagoa -ev lovely; delightful, charming; attractive, attractingpere adverbial. =4 thisreferring to
the situation. ' = pow dative of interest. 4 udv = 2 prv truly.

bxapdia -as 7 heart; mind  orfflos -eos 76 breast; feeling, understandingteninpl.  7roéw
tr. frighten, alarm, make trembléntr. tremble, cower

s herewheneverwith the subjunctive (but note poets often o#hif e in indefinite clauses).
elo-opdw 00K (at) eicidw aorist subjunctive. Bpoxéws = Bpaxéws briefly.  dwr 7 voice,
sound; word; languagehere partitive genitive withddév in the next line,nothing of word, no
word

8lkw come

Sxap = rard, hereentirely. yAdooa 7 tongue, mouth; language dyvuut, déw, éaga, éayo.
break to piecesperf. with passive meaning. Aew7ds, -1, -év - thin, fine, delicte; narrow, small;
clever

Wairika immediately, at oncexpds, xpods, xpot, xpéa, ¢ flesh; body, persanyped heterclite
dative; take it with thé&md (v7d) underof dmadedpdunkev.  dmo-Tpéyw, -Spapéopat, -é8paxov,
-6edpapmnxa run under with Aeolic -po- for -pa-.

Winma = dupa -atos 76 eye here Aeolic dative plural. dpnut = dpdw see Aeolic uses
-ueconjugation for Attic contract verbs. émppduBéw whirl, whir, make a whirring noisgthe
conjugation-ewo: (*-ens) is 3rd plural.

124k0v1) = akor) 1 hereear.
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Ko O ' 10pwGg KOKYEETAL, TPOLOG OE

ToTcaV AYPEL, XAMPOTEPA O TOLOG

EupL, TeOvakny &' OALY®D ‘TdevNG
QOLVOPOL < ... >.

GALO TOV TOAUOLTOV ...

ngaKxe’eTaL Moore  idxpos éxee Campbell

Brad = kard. (Spas -dros 6 sweal  kaxyéerar = kara-yéouar pour down  rpduos ¢
trembling; fear

Yratoar = maoav, wholly.  dypéw take, seizgthis is the standard Aeolic word for which
Attic-lonic usesaipéw.  yAwpds -4 -dv yellow, green; pallid here comparative. Greeks turned
not pale from intense emotion, but yellow-green; cf. Odyssey 12:2%36¢ yAwpdv 6éos Tipetv.
moin 7 grass; meadow

Béuue = elpi 1 am.  rebvdrny = refvdvar infinitive to die, depending obaivoua: in the next
line. émdeviis -es lacking, in need of+ gen; take&dAiyw ‘midedns aslittle short of; nearly

rodudw bear, endure; darghere a verbal adjective iros;  but all can be dared



